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1618 [August 8 . ] /Juli 29 . , Zuoz A
HILFSBEGEHREN VON VOLK UND PRAEDIKANTEN DES UNTERENGADINISCHEN

UNTER- TASNA UND DES MUENSTERTALS AN DIE NEUGL.
BUENDNER

"Puisque nous voyons . . . que par union et advis d ’une meschante . . . practique

[de la ] faction espagnolle de nostre pais des 3 Ligues , ta commune liberté et

la Religion chrestienne est . . . oppressée , nous avons esté esmeus (a la fin

d' oster et extirper Jcelle ) a prendre les armes de commun conseil et advis,

et cela pour ce que (a ce que un chascun bien scait et veoit ) le vray et com¬

mun ordre , et Jusques a maintenant conformement a la Carte de la ligue tenu

et observé , a procéder en telles occasions et occurences par tout et princi¬

palement en la nostre ligue de la Cadê [das Hochgericht Unterengadin gehörte

zum Gotteshausbund ] est violé , rompu et transgressé de la façon , que mainte¬

nant par le moyen d ’g celle , on ne peult pas venir a la fin desirêe , a scavoir

de la purgation et reformation de la patrie , et que sans l 'assistance de la

populace (qui est le souverain prince , magistrat et puissance ) gl est Jmpossi-

ble de faire quelque chose , et de mettre a fin ceste nostre Jntention . Par

ainsy nous sommes venus a Pouts [ sic , gemeint Zuoz ] en Anguedine haulte,

totalement avec Jntention & volonté de nous en retourner a Zarnets , comme le

lieu et endroit donc ceste meschante et cruelle tyrannie est venue [gemeint

sind damit die beiden in Zemez wohnhaften Häupter der span . Partei , die Brü¬

der Pompegus und Rudolf Planta , die es in den Augen der Obigen zu liquidieren

galt ] Pourtant nous exhortons et prions (en vertu du serment & de la foy , que

vous autres quand et nous , devez a la patrie et a L ' évangile de Jesus Christ)

tous vous autres nos chers et féaux confédérés , corme voisins ensemblement

alliez en une mesme foy , croyance et religion ; Nous vous prions pour la passion

et mort de nostre seigneur et sauveur Jesus Christ , qu ' Jcontinent Jl vous

plaise nous assister et ayder , a la fin que nostre très aymee patrie puisse

retrouver ce repos , concorde et Justice , et que l ' Eglise de Christ se puisse

avancer , mesmes pour punir . . . la vilaine et traittreuse tyrannie faction et



pratique , laquelle (a ce que un chascun veoyt ) tous les Jours de plus en plus

s ’accroist , Mais si vous (ce que n ' est nullement de nostre esperance ) serez

d ' un autre advis , si que vous ne vouldrez pas nous ayder et assister , nous

protestons totalement devant Dieu le souverain , et devant tout le Monde , que

la coulpe de la liberté perdue , et de la tyrannie accreue et advancee , n ' est

plus auprès de nous . A Tant nous recommandons tous ensemblement en la garde

et protection de Dieu tout puissant , que nous veuille gouverner par son esprit

et bon conseil . . ."
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